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H ird e té sek  leg ju tányosabban , á rszab á ly  sze rin t.

Lapunk számára hirdetéseket — eredeti árakban — min­
den bel- és külföldi hirdetési iroda fogad el.

Tűnődés.
Az uralkodó (espedt viszonyok között nyög 

az emberiség már jó ideje, fürdik a bajok, 
viszályod és nélkülözések tengerében a nélkül, 
hogy e poklosságból való kimenekülésnek a 
reménysugarát sejtené is!

Borzalmas Ítélet, érzem magam is, sajnos 
azonban, ily színben látom a közállapotokat, 
hűen teell tehát őket festenem is.

Óh mily élénk szinü maga a kép, mégis 
mily rideg, elszomorító, hogy visszatükröződése 
megrázkódtatja a lelkel, könnybe áztatja a 
szemet.

E sivárságot ábrázoló kép most e pilla­
natban is lebeg lelki szeneim előtt és szem­
lélve tűnődöm rajta, hogyan és miért,is oly 
szánalmas,'oly megrendítő; tünődim azonban 
azon is, liogy távol van-e még a jövő. messze 
van-e még a remény, mely elővarázsolja azon 
tavaszi, unelyben a közállapotok új, szerencsés 
kikeletre ébredve, lényegükben gyökerestől 
átalakulva,! nemtőivó válnak azon hajnalhasa­
dásnak, melynek első fénysugara, az emberiség 
jobbléle megszületésének a glóriája!

Ily merengés közben az élet keserű tapasz­
talatain, az előérzelen alapuló képzelet és sej­
telem fájdalom — azon lehangoló kecseg- 
tetéssel árasztja el lelkemet, hogy az óhajtott 
derű, a megörvendeztető napsugár, még messze- 
táyol szárnyal a beláthatallánban!

Remény, óh remény ne hagyj el, mert te, 
egyedül te — bármely halványosságodban is —- 
vagy vigasztalóm, életerőm.

És most lelki szemeimet ismét a rajzó 
társadalom ' alkotta, a legmélyebb elérzékenyü- 
lésig megkapó képre vetve, vázlatban észlelem 
lobjainak és homályosságánál: okát.

Az. alaphiba mindeneseire abban a rend­
szerben rejlik, mely az emberiség erkölcsi neve­
lésének gyakorlása,,a közművelődés terjesztése, 
továbbá a nagy közönség anyagi és erkölcsi 
érdekeinek kielégítése céljából ineghonosíttalotl; 
úgyszintén azon eszközökben, melyek a í'ent- 
eralített célok és érdekek szempontjából az 
illető tényezők áltál alkalmaztatnak.

E mételyező rendszer, e mérgező eszkö­
zök kihatásaikban elégségesek voltak az embe­
riség megtévesztésére, megrontására, sőt ter­
mészetének degenerálására is.

A rendszer és eszközeinek behozatalában, 
alkalmazásában és módosításában nemcsak, 
hogy az emberiség természetes fejlődésével, 
eszmélésével, fölvilágosodottságával és műve­
lődésével párhuzam nem tartatott, de sőt e 
terén szembeszökően eltérő ugrások és zökke­
nések észlelhetők, hogy az emberiség minden 
iránybani természetes fejlődésében az elenged- 
hetlen és kizárólag célravezető összhang 
teljesen megbontatott; a természetességet, a 
reálisságot egész határon az erőszakos mester- 
kéltség, a nem eléggé kárhoztatott szédelgés, 
szemfényvesztés vallotta fel.

Mindezen félszegségek gyökerükben any- 
nyira megerősödtek, hogy az emberiségei ter­
mészetében eltorzították és belesodorták abba 
a szerencsétlen örvénybe, a melyben manap­
ság sínylik, s »modern« felfogásával a közvi­
szonyok természetes folyásának tekinti.

Iy módon degenerálódott a nép minden 
tulajdonságában, csoda-e tehát, ha e nép agyá­
ban egészséges és természetes eszmék, gondo­
latok nem támadhatnak, csoda-e, ha a bajából 
kivezető eszközök megválogalására és célszerű 
alkalmaztatására képtelen?

Sajnosba jelen harsogja, hogy nem; a jövő 
fanyar türelemmel remél. Vajha e szunnyadozó 
remény valami rendkívüli, hatalmas befolyás 
által meglepően rövid idő alatt valósággá 
varázsoltatnék!

Zólyomi.

A háziipar a nemzeti ügy szolgá­
latában.

(D. Pecliány Adolfnak az Országos iparcgysülel háziipari 
szakosztályában tartott felolvasásából)

(Vége.)
Ismerem a tót népet s tudom, hogy csak végső 

esetben lép az iparos pályára. Legszívesebben foglal­
kozik a mezőgazdasággal; megelégszik gyakran szeré­
nyebb viszonyokkal is, csak kint a szabad természetben 
élhessen. Innen van, hogy a felvidéki kisebb varosokban

vagy községben lakó iparosok, mihelyt tőkére tettek 
szert, azonnal ingatlanokat vásárolnák. A szántóföldek 
mennyiségétől függ, vájjon az iparos mivel foglalkozik 
inkább: az iparral-e vagy a mezőgazdasággal, hogy 
inkább iparos-e mint földmivelő ? Különösen áll ez a 
kisebb felvidéki falvakban lakó iparosokról, a kik meg 
sem élhetnének, ha nem foglalkoznak egyúttal a gazdál­
kodással is. Minél több iparos telepszik le ilyen kis helyen, 
annál súlyosaob a helyzete valamennyinek. Éppen azért 
az a meggyőződésem, hogy a Felvidék közgazdasági 
érdekét hathatósan támogatnék, ha a pusztulóféiben 
levő háziipart új életre keltenők. Ez pedig uem lehe­
tetlen dolog. Támogatni, fejleszteni kellene a háziipar 
azon ágait, melyek jövedelmezőségéről bizonyosak 
vagyunk s uj alapra kellene helyezni azokat a háziipari 
foglalkozásokat, melyek felvirágzása ettől függ s uj 
háziipari foglalkozást kellene meghonosítani ott, a hol 
ezt a viszonyok megengedik.

Hogy a haziipart lehet jövedelmezővé tenni, arról 
a cseh és morva háziipar eléggé tanúskodik. Ma mar 
minden nagyobb varosban találunk gazdag raktárakat 
tele a műkosárfonás körébe tartozó cikkekkel. Ezek a 
tárgyak a cseh és morva háziiparosok munkái, melyeket 
I’raga környékén a Moldova völgyében, vagy Vsetin, 
Kremzir, Valachisch-Mezeritsch vidékén lakó kosárfonók 
készítenek. Gyümölcstermelőink, szőllősgazdaink, nem­
különben egyes gyáraink Cseh- és Morvaországból 
szállítják waggonszamra a csomagolásra alkalmas durva 
kosarakat. Kosárfonóinkon pedig egyre nagyobb erőt 
vesz a tehetetlenség. S így van ez más háziipari foglal­
kozással is. A felvidéken legtöbb helyen felhagytak a 
szűrposztó készítésével, s most ezt a posztót a klobuki 
és a brumói háziiparosoktól vásárolják. Csupán Klobuk 
városában iooo métermazsánál több gyapjú fogy el 
évente s eme gyapjumennyiséget legnagyobb részben 
Magyarorszagban vásárolják. A klobukiak nemcsak a 
a szűrposztó készítését fejlesztették és versenyképessé 
tették, de meghonosítottak ezzel kapcsolatban még uj 
háziiparagat is. A szűrposztóból ugyanis papucsokat, 
botosokat gyártanak, melyek főkép- Oroszországban, 
Eszaki-Németországban, Galíciában, de Angolországban 
s nálunk is igen elterjedtek. Annyi papucsot szállítanak 
Klobukról, különben az őszi hónapokban, hogy a pos­
tának gyakran két-három teherkocsit kell fogadnia. De 
nemcsak a klobuki lakosoknak hajt eme háziipari foglal­
kozás szép jövedelmet, hanem a város környékén, a 
hegyek közt élő és időnként favágással, juhászattal 
és mezei munkával foglalatoskodó népnek is; ezek 
ugyanis kikészszítik (atvarrjak) a papucstalpakat. A 
klobuki háziiparosok kiszabott posztódarabokat adnak 
nekik s a talp párjának elkészítéséért télen 6—7 , 
nyáron 8 — 10 krt fizetnek. És a klobuki nép jól bírja 
magat dacára annak, hogy vidéke nagyon szegény. 
Még tudnék számos esetet felhozni annak bebizonyítására, 
hogy a háziiparral való foglalkozás jövedelmező forrássá
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Künn a fővároson kívül all egy háromemeletes, 

ház. Külső színe elszürkült és piszkos, épp oly szürke 
és szomorú a nagy- négyszügletés udvar is, melyet a 
magas egyhangú falak körülzárnak és melyekről száz­
nál több halvány ablak tekint le, mint megannyi vak­
nak' vigasztalan* kialudt szeme.

A légmosolygóbb ég, a legfényesebb csillagok 
sem tudtak artnak barátságos leülsöt kölcsönözni, és 
különösen a ködösszürke őszi napok burkolták csak fél­
homályba.

És ezen az udvaron mégis csak vidámság és zsi­
vaj uralkodott.

> Gyerekek egész serege tombolt ottan a kemény 
kövezeten, a ̂ földszint ablakaiból kalapacsolás, ütés és 
gyalulás zaja hallatszik ki, mely az ott szorgalmaskodó 
esztergályos zákatdló eszterga padjától ered. Az ajtók 
előtt harisnya kötéssel foglalatoskodó és csevegő asz- 
szonyok és gyermekek allivak vagy ülnek.

Ok ezen égmagas falák szomorúságát nem veszik 
észre/ ar mirtdenhaíd szokás megismertette és megsze­
rettette velük.

Csendesen és minden különös izgalom nélkül foly­
tak le a napok ebben az udvarban, csak a kintornások 
idéztek elő némelykor bizonyos mozgalmat. Valahány­
szor egy kintornás jött oda, örömkialtas tört ki a gye

rekek között, és egy pillanat alatt az udvar táncteicmmé 
alakult át.

Ilyen kintornásnak volt döntő befolyása a kis 
Gizi sorsára.

Baiogh mesterhez, az esztergályoshoz éppen az 
udvari opera solotancosa jött, egy művésziesen faragandó 
állvány megrendelése ügyében, midőn megint egy kin­
torna termett az udvarban.

A »Bál után* kedves melódiája hangzott fel, mire 
vagy ötven kis lábacska forgott keringő ütemekben.

Az operatáncos kezdetben minden különös figye­
lem ,/iélkül nézett a vidám táncoló gyermekseregre, de 
hirtelen egy nyitott ablakba meredt el tekintete.

O tt egy kedves, szőke és göndörhajú leányka tán­
colt, karjait kecsesen csípőre támasztva, a fővárosi leá­
nyokkal velük született báj, és a tánchoz való tehetség 
ebben a kedvps lényben, gyönyörködtető összhangban 
egyesült.

— Kié ez a kicsike ? — kérdé az operatáncos.
— Enyém válaszolá büszkén Balogh mester, ez 

az én kis Gizikéin, tegnap lett éppen 7 éves.
— Remek ! Remek ! Ez egy született kis táncosnő, 

adja a kicsit ballett-hez, lehet, hogy ott valamire fölviszi.
Egy órával később mar munkaszünet volt, és 

akkor mar az egész hazban keringett, a hír, hogy a kis 
Gizi ballett táncosnő lesz.

Az operatáncos elmenéskor megígérte, hogy a 
ballettmesternél személyesen fog ez ügyben eljárni és 
kiviszi, hogy a kis Gizi nemsokára, mint ballett táncos­
növendék fog felvétetni.

ígéretét be is váltotta, a mennyiben a kis Gizi 
4 hét múlva már ugrándozott, a ballett gyakorló ter­
mében.

Balogh mester azon naptól fogva egészen átvál­
tozott, mert mig ő azelőtt csak a politikáért rajongott 
addig ő most a kocsmában, csak operáról, ballettről 
beszélt, valamint grófokról, kik ily műrésznőket nőül 
vesznek s így tovább.

B ilogh mester ezáltal egyszerű, mindennapi 
iparos életéből teljesen ki lett ragadva, felesége nem 
volt mar és a háztartást nőtestvére vezette, egy sze­
gény, beteges öreg lény; azelőtt kis lánya hangos cse­
vegésével felvidította őt, de mióta az operában volt, 
nem volt homályos kis szobácskájábán vagy műhelyé­
ben nyugta.

Hét óra előtt megmosakodott, magára vette vasár­
napi öltözékét és sietett az — operába. A kakasülő 
törzsvendége lett, ismerte nemsokára az opera és bal­
lett nagyját és apraját, megtudott minden intrikát és 
kulissza titkot, valamint a színházi pletykát is és nem­
sokára minden tekintetben kiképzett és kiművelt szín­
ház anyóka szólt belőle.

Elmúlt 10 év.
Az esztergályos még mindig a kakasülőt látogatta 

és lánya még mindig ballett táncosnő volt.
A leányka szépült mint egy angyal, azokkal a 

bájakkal, kecses mozdulatokkal, melyek az embert meg­
bilincselik, és a legdühösebb nőgyülölől is megtérítenék.

Azt édes apja fei is fogta s azért mindig csak ő 
maga kisérte haza az operából.

Egy napön Balogh mester ágyban fekvő beteg 
volt. Az öreg kétszeresen esett kétségbe. Először is, 
mert lányát nem kisérhette haza, másodszor pedig, mert 
az uj balletet kellett el mulasztania, a melyben leányának 
nagy szerepet kellett vinnie.

Ekkor elhatározta magát arra, hogy a házmester



válhatik, ha a háziiparos szorgalmához, törekvéséhez 
bizonyos (okú praktikus inteiligencia is társul. Kell, 
hogy a luziiparos technikai ügyessége növekedjék, 
hogy látóköre szélesebbe váljék, hogy Ízlése is az adott 
körülményekhez alkalmazkodjék, szóval hogy a házi 
iparos minden tekintetben a korral haladjon. Ez vetette 
meg a cseh háziiparnak szilárd alapját és biztosította 
jövedelmezösegét, inig a mi haziiparosaink maradisága 
és tajékozatlansága tette sok helyen háziiparunkat ver­
senyképtelenné.

Csehországban a praktikus gondolkodás lépten- 
nyomon nyilvánul. Cseh gránátokká!, finoman csiszolt 
üveggel dis/.itett vagy fából faragott apró emléktár­
gyak, fonósrnunka, csipke, hímzés, — egytől egyig a 
cseh nép muukaja, gazdag valasztéichan található külö­
nösen mindazokon a helyeken, a hol idegenek szoktak 
sűrűoben megfordulni. S az utazó közönség, a fürdő­
vendégek, a turisták nem kiméinek pénzt ezen emlékül 
szolgaló apróságok vásárlásánál. Milyen könnyű lenne 
az ilyenfajta háziipari cikkeknek nálunk is piacot terem­
teni ! Hiszen nyáron sok ezer idegen keresi fel vadre­
gényes Felvidékünket, sok ezer furdővendég ellátogat 
a felvidéki fürdőhelyekre, mily szívesen vásárolná ez a 
közönség apró emléktárgyakat, In  azokban a népre 
vagy a vidékre nézve valami jellemzőt talalna. De a 
felvidéki fürdőhelyeken a pöstyén-vidéki hímzéseken és 
a Magas Tatra vidékén szedett gyoparcsokrokon kívül 
alig találunk más emlékül vásaroihaíó tárgyakat a Cseh­
országból és Németorszagbólszaliitott ,,Erinnerung‘‘-oknal 
s ezeken is a fürdőhely neve többnyire hibásan van 
kiirva. Pedig hány tárgyát talalhatnank, melyekből csinos 
kis gyűjteményt állíthatnánk össze s melyek háziipari 
gyártását a felvidéki nép könnyen elsajátítana, ha látna, 
hogy eme foglalkozás egy kis hasznot biztosit neki.

Az anyagi hasznon kívül, melyet a háziipar a 
mezőgazdasaggal foglalkozó népnek nyújthat, nem ke* 
vésbbé figyelemre méltó a háziiparral való foglalkozás­
ból folyó erkölcsi haszon is. Ha belépünk a Cseherdő, 
az Érchegység vagy az Óriási hegység mély völgyében 
eldugott szegényes falunak szerény viskóiba, munkában 
találjuk az egész csaladot. A családtagok egymást vált­
ják fel a köszörülő-kő, a szövő szék mellett, egyik a 
másiknak adja kezébe a készülő iparcikket, hogy ismét 
a konyhában vagy a gazdasági udvaron más sürgetős 
munka után nézzen. Iparkodnak minden pillanatot fel­
használni, együtt dolgoznak, együtt faradnak, mind­
nyájuk jólétéért, Munkájuk nincsen időhöz kötve; dol­
goznak télen, tavaszkor, őszkor, vagy nyáron, a nap 
bármely szakaban, ki mikor ráér. A serdülő fiatalság 
ily módon könnyen és korán megszokja, hogy a drága 
idő minden percét hasznosan töltse cl s örömét és ked­
vét ne az ,,edes semmitevésben" keresse. A háziipar­
ral való foglalkozás ezenkívül szülőhelyéhez köti a házi­
iparost, a szerény helyzet elviselhetővé teszi neki az 
élet gondjait s a háziiparos ritkábban gondol arra, hogy 
szülőföldje határain túl jobb hazat keressen.

Ha tehát valahol, úgy bizonyára hazánk Felvidé­
kén volna szükséges, hogy a sserény és szegény tót 
nép háziipari foglalkozásai felkaroljuk. S e tekintetben 
sokat tehetne a Felvidék hazafias társadalma, sokat 
tehetnének azok, kik eddig is részben egyébb körül­
ményeik és viszonyaiknál fogva hivatva vannak a fel­
vidéki nép vezetésére, kik a néppel állandó érintkezés­
ben lévén, neki jó tanacscsal, útbaigazítással, felvilágo­
sítással szolgaihatnak. Jó szolgálatot tennének a nép­
szerűén irt ismeretterjesztő olvasmányok is. A tót nép 
zöme különösen az utoiso időben megkedvelte az olva­
sást, melyet most mar sikerrel lehetne felhasználni a 
nép nevelésénél. De a háziipar fejlesztésének tervszerűen 
kell megindulnia ; sikertelen próbálgatások csak bizal­
matlanságot s elkeseredést keltenek. S éppen ezért az 
összes mozgató szálaknak egy központból kell kiindul- 
niok s e központ nem lehet más, mint az Országos 
Iparegyesület.

2 Türó<?«Sat.-Máriont______________1
Kövessük itt is a külföld példáját, kövéssük a 

külföldön célszerűnek bizonyult társadalmi mozgalom 
gyakorlatát s akkor elérjük azt, a mit sok helyen már 
elérni sikerült, hogy a művelt magyar társadalom a tót 
népet szorosabban magahoz láncolja s igy a tót nép 
anyagi érdekének támogatásával a nemzeti ügynek is 
tesz majd kitűnő szolgalatokat.

f j t  1. V I  1» K K  I  H I B A P r f  _

Rom. kath. plébánia Ruttkán.
A ruttkai rom. kath. vallású lakosok régi óhaja 

immár teljesedésbe ment. A besztercebányai püspök 
Ő méltóságai, évi május hó i-én 1058. sz. a. intézkedé­
sével a ruttkai r. kath. fiókhitközséget önállósítván: 
annak lelkészévé Főt. Halkó Zoltán püspöki szertárnokot 
nevezte ki, a ki állasat f. hó 6-án tényleg el is foglalta.

E fiatal s ouzgó papjától nehezen vált meg a 
Föpásztor; tehetségére szükség volt a püspöki udvar­
nál. De a besztercebányai egyházmegye langlelkű fő- 
násztorát mi sem jellemzi inkább, mint e tette, mert ő 
Ruttkára egy finom lelkületű, képzett, de buzgó fiatal 
papot óhajtott küldeni. S a választással a hívők is tel­
jesen meg vannak elégedve.

F. hó 7-én tartotta a nevezett plébános úr első 
egyházi szónoklatát itt Ruttkan. A templomocska 
zsúfolásig telt meg a hívőkkel, a kik érthető kíváncsi­
sággal lesték papjuk székfoglaló beszédét. S alig nyíl­
tak meg a szónok ajkai, alig hangzott el egy néhány 
szó: mar is örömkönnyek rezegtek a hallgatók szemei­
ben. A lelki raegilletődés jelei valának ezek, melyeket 
elnyomni, elfojtani nem lehetett! Szeretetet jöttem — úgy­
mond a fiatal lelkipásztor — hirdetni, szeretetet terjesz­
teni. Azt az igazi emberszeretetet, amely után annyit 
sóvárogtatok, amelyet annyira szomjúzhatatok. Nem 
fog engem ennek követésében eltántorítani senki és 
semmi. Szeretetet kérek tőletek én részemre is s a 
kölcsönös bizalom s ragaszkodás érzelmeivel vértezve 
örömmel kezdem meg működésemet.

A 7 percig tartó rövid, de magvas beszéd szivekig 
hatott. Minden szó, a mely a szónok ajkairól elhangzott 
egy-egy könnyet csalt ki a hallgatók szemeiből. Nem 
sablonszerű beszéd volt ez, de az egyházi szónoklat 
remeke, a mely nemcsak a s/.ivek húrjait rezegtette 
meg, de az értelemhez is szólott. Mi, akiket már nem 
egyhamar indítanak meg beszédek, a kiknek lelkét az 
élet kérlelhetlen jelenségei mar fásultabbá tevék: elér- 
zékenyülve üdvözöltük Rüttka rom. kath. lelkészét! . .

S akik tudják, hogy mily óriási s nagy feladat var 
a lelkek e gondozójára itt Ruttkán, azok velünk együtt 
szívélyesen üdvözlik e lelkipásztort! Hozta Isten körünkbe ! 
Találja meg ő is azt a boldogságot, amelyet keresett, 
amelyért fényesebb, javadalmazottabb s nyugalmasabb 
ailását elhagyta 1 Serctetének melege visszhangra ta lá lt; 
ezt fokozni s helyes irányba terelni az ő feladata.

Hogy a hívők lelkesedése mily nagy, ennek iga­
zolására szo:gál az, hogy semmi áldozattól sem riadnak 
vissza. Különösen a hitközség elnöke: Saager Ferenc 
úr buzgolkodik nagyban. Az ő fáradhatatlan utánjárása 
teremtette meg tulajdonkép a ruttkai r, kath. plébániát 
s fogyhatlan szorgoskodasa folytán nyert oly rövid idő 
alatt megoldást e nehéz kérdés. Most az egyházi ének 
és zene meghonosításán fáradozik s bámulatos erélyé- 
vel kivitte, hogy már a pünkösdi ünepek alkalmával 
zenés isteni tisztelet fog tartatni Ruttkan. S hogy a 
kisded templomot a hivők részére hozzáférhetőbbé 
tegye: a karzatot lényegesen megnagyobbíttatta.

Ruttkán vasár- és ünnepnaponkint fölváltva fog 
magyar- és tót egyházi beszéd tartatni s a mise alkal­
mával a magyar beszéd után tót és viszont: a tó t be­
széd után magyar evangélium fog fölolvastatni. Ezen 
intézkedés is eléggé mulatja, hogy a hivek lelki szük­
ségleteikben megrövidülést szenvedni nem fognak.

A stólailletékek is oly méltányosán lettek meg-

állapítva, hogy a hivők az előbbi állapothoz képest jelen­
tékeny anyagi előnyben részesülnek,

S a midőn mindezeket regisztráljuk: el nem mu­
laszthatjuk, hogy ez úton is köszönetét ne mondjunk 
azoknak, akik a ruttkai Önnálió róm. kath. egyház szer­
vezése körül elévülhetien érdemeket szereztek.

Első sorban hála s forró köszönet illeti a besz­
tercebányai egyházmegye lánglelkű s túdós püspökét, 
Dr. Rimely Karoly úr ő  méltóságát, a ki a ruttkaiak 
érdekeit oly páratlan jóakarattal s főpásztori bölcieség- 
gel felkarolta, meghallgatta s a nehéz kérdést oly rövid 
idő alatt megoldotta. Szinte csodálni kellett azt az apos­
toli ihlettséget, raelylyel e túdos magyar főpap a nala 
járt küldöttséget fogadta. Csak azzal az égő szeretettel, 
mely e főpap szivét hevíti, lehetett e kényes és nehéz 
kérdést megoldani. A ruttkaiak nevét s emlékét áldani 
fogjak örökké 1

De forró köszönetét kell mondanunk a főpásztor 
bölcs tanácsadójának, a püspöki iroda fenkoltlelkű, 
faradhatatlan igazgatójának: Havrdn Jdnot apát-kano­
nok Ő nagyságának is, aki annyi támogatásban s oly 
önzetlen pártfogásban részesítette e nemes ügyet elejé­
től végig!

Végül őszinte elismerés illeti Saager Ferenc, 
Petriceek János, Zednik József, Lux Arthiír és Kaffenda 
Frigyes urakat, akik időt s fáradságot nem kiméivé : 
a ruttkai róm. kath. lelkészt hivatal szervezését meg­
kezdték és befejeztek.

Áldás reájuk I Uhlyárik Szende
* hitközségi jegyző.

Mi pedig kedves kötelességünknek tartjuk annak 
nyilvánossá tételét is, hogy az egész mozgalomnak 
épen a hitközségi jegyző úr volt az éltető eleme, a 
miért is fogadja Ő is őszinte elismerésünket.

Szerk.
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H Í R E I N K .
—  A turóci magyar kaszinó választmánya f. hó 

12-én ülést tartott, Benictky Kálmán elnök vezetése 
mellett, melyen a folyó ügyek nyertek elintézést. 
Tagokul felvétettek: Bencxik Géza, Csergő Lajos, 
Gyöngyösi Árpád, Trombaucr Béla, Lehotzky János 
és Windl N. (pribóci állomás főnök) urak. Elhatároz 
tatott, hogy a kaszinó közgyűlését f. évi május hó 
20-án d. u 3 órakor tartja s ezt meglózőleg 2 ó ra ­
kor választmányi ülés lesz.

—  Miniszteri biztos. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter, a helybeli állami felső kereskedelmi iskola 
f. évi érettségi vizsgálataira miniszteri b iz to su l: 
fíerecz Antalt, a minisztériumba szolgálattételre beosz­
tott felsőbb leányiskolái igazgatót küldötte ki.

-- Magyar istentisztelet. A ruttkai r. kath egy­
házban május hó 14-én és 21-ón vagyis pünkösdnap- 
jan magyar istentisztelet lesz. Az istentiszteletek a 
meghatározott napokon d. e. 9 órakor kezdődnek. 
Ezenkívül, m á t lapunk mai számának 3-ik közle­
ménye tudatja, minden második vasárnap tartatik 
magyar istentisztelet.

—  Érettségi vizsgálat. A helybeli állami felső 
kereskedelmi iskolában az írásbeli vizsgálatok f. hó 
16 án veszik kezdetüket s tartanak 7 napon át, m in­
dennap délelőttönként. Az írásbelire jelentkezett 34 
rendes, s 4 magántanuló.

—  Árvíz A hosszas esőzések folytán a Turóc 
folyó annyira megtelt vízzel, hogy folyó hó 9-én 
kilépett medréből s elöntötte környéket, de nagyobb 
kárt nem tett.

—  A turóemegyei kerékpározók egyesülete f. évi
május hó 22-én d. u. 3 órakor tartja közgyűlését 
Slubnyafürdón, a Schleicher féle vendéglőben. Fel­
kérem ennélfogva az egyesület t. tagjait, hogy a köz­
gyűlésre, mely kellemes és ez évben első talalkozón-

fiat Sanyit küldi majd lányáért ai. operába, hogy onnan 
ha za kisérje.

Sóhajtozva adott neki oda egy szabadjegyet a 
negyedik karzatra és kérte őt, hogy lányát az előadás 
után a kis ajtónál varja és a kis Gizit szépen, becsü­
letesen kisérje haza.

Sanyi, ki dacára 24 éves korának, színházban még 
nem volt, a díszleteket tatott szájjal bámulta, úgy hogy 
bámultaban a négyemeletről szinte botolva jött le és 
a színpadjáratanal várakozott. Nem kellett sokáig vár­
nia, Gizi mindig elsőnek jött ki az öltözőből. Ő véden­
cének ki különben is gyermekkori játszótársa volt, 
mosolyogva nyújtotta karjat és így párosán a népes 
utcakon át haza sétálták. Sanyinak sok kérdezni valója 
volt és Gizi büszke volt arra, hogy többet tud, mint 
az a 24 éves legény, ki mellette ballagott.

Végre szemérmesen és zavartan hebegé Sanyi:
— És — és — te is ott voltai a rövid fátyolos 

ruhás és sarknélküli cipős lányok között ?
Gizi jóízűen kacagott ezen az uj bírálaton és vá- 

laszola :
— Persze hogy, ugy-e bár szépek?
— No igen, hisz s/.épek, viszonza Sanyi, de az én 

mennyasszonyomnak nem volna szabad igy öltözködnie.
Giziké erre elpirult,
Ösítóimerűleo; érezte, hogy mit akar Sanyi 

mondani; ha az ilyen szinhazbeli gyermekek szegyen- 
érzete az anyák áltál nem ácoltatik és fejlesztetik, akkor 
azt ilyen fajta legény emberektől mar éppenséggel nem 
lehet elvárni.

Sanyi megjegyzésére azonban a kicsike belsejében 
va'ami felébredt M;dőn búcsúra nyujtá kezét, mig est­

ebédjét elköltötte és midőn puha agyában feküdt, még 
mindig visszhangzottak füleiben e szavak : Ha menny­
asszonyom volna, annak nem volna szabad igy öltöz­
ködnie.

Ettől a naptól gyűlölte ezt a ringy rongyot. Mire 
való is volna neki? Hogy művésznő nem lesz, azt saját 
énje megmondta néki.

Balogh mester betegsége rosszabbra fordult.. Meg­
sérült a gyalupadnal, a sebet nem ápolta és most lába 
annyira feldagadt, hogy az öreg az esztergapadnál mar 
nem bírt állani.

Ilyenkor persze mindig Sanyi helyetesitette elkísé­
résében. Sanyi nagy és erős fiú volt, megáldva a leg- 
sztlidebo tulajdonságokkal.

Mig Giziben a női gyöngédség, addig Sanyiban 
a jóakaratú férfiasság volt meg,

Sanyi a hentességet tanulta meg, de abba kellett 
hagynia mesterségét, mert atyja elhalálozása folytán a 
háztartás körüli kötelességek teljesítésénél anyjának 
segédkeznie kellett.

A gyakori érintkezés és a bizalmas tegezés által, 
melyet gyermekkoruk óta fentartottak, önkéntelenül mind 
jobban egymáshoz közeledtek, és egy szép napon azon 
vették észre magukat, hogy egymásba szerelmesek 
bolondulásig.

A dolog igy állt:
Sanyi megint várakozott a kis ajtónál Gizire Mellette 

elhelyezkedett két elegánsan öltözött úri ember, kik 
közül az egyik virágcsokrot igyekezett elrejteni a háta
mögött.

Végre Gizi jött.
Még mielőtt Sanyi inthetett volna neki, a két úri

ember már feléje tartott és az egyik virágcsokrot nyuj 
to tt át neki, mialatt félhangosan susogá.

— Barátunk Gróf Zagyvái Albin megbízása folytán 
jöttünk el, ki bátor lesz, holnap édes atyjánál tiszteletét 
megtenni!

Sanyi, ki minden szót hallott, előbb vérvörös 
majd halotthalvány lett. Többször görcsösen csuklott, 
hogy elomló könnyeit visszafojtsa. Látta, mint búcsúz­
tak as elegáns urfiak, látta mint tekintett vissza rájuk 
Gizi is, aztán feléje jött. Hallgatva nyujtá neki karját 
és igy egy szót se szólva, majd egy félóráig haladtak 
egymás mellett.

Végre Gizi szakította, meg a csendet, midőn jelen­
tőségei hangon kezdé: „Sanyi. Hát mért nem szólsz már 
valam it?*4

Sanyi összerázkodott; megint erősen csuklott, 
mert könnyeinek egész óceánja rekedt torkában, és 
megakadályozta a beszédben, mig végre remegő ajkak­
kal kezdé: „Annál többet fog veled holnap a Gróf úr 
beszélni.1*

„Sanyi!“
„No igen", folytatá Sanyi, már most el mehetsz 

tőlem, holnap úgyis számozottban kocsikázol már haza.
Ekkor történt valami, a mi Sanyit még inkább 

megdöbbentette, Gizuska az értékes virágcsokrot egy­
szerre elhajlitotta az utcára, és hangosan zokogva tova 
sietett.

Sanyi azonban nagy léptekkel nyomon követte, 
csak kevés szó kellett hozzá, és az utca olyan szerel­
mi jelenetnek volt tanúja, mint a melynél forróbb még 
Velencében sem jatszódhatik le.

A gróf a következő napon eljött, s hogy kinos fel-



Turóc-Szerit-Márton.
kúl is szolgál, — valamennyien megjelenni szívesked­
jenek. Fehér János

ügyvivő alelnök.
— Pályázat erdősítési jutalmakra. Az országos 

erdei alapból a magasabb hegységek fennsíkjainak, 
tetőinek és gerinceinek vagy meredek oldalainak s 
közgazdasági érdekből erdészetileg míve'endő oly 
területeknek beerdösítésére melyeken hegyomlások, 
hó vagy kőgörgetegek megakadályozása, szélvészek 
és vizek rombolásának, valamint a futóhomok tovább 
terjedésének meggátlósa végett az 1879. évi XXXI. 
t-c . 16 5 . §-ában megjelölt erdősítés közgazdasági 
szempontból szükséges a folyó évre nagy jutalm at 
és tizenkét elismerő jutalm at tűzök ki, és pedig: 
két elsőrendű nagy jutalm a' egyenkint 1000 koronára; 
két másodrendű nagy jutalm at egyenkint 800 koronára; 
két harmadrendű nagy jutalm at egyenkint 600 koronára ; 
három elsőrendű elismerő jutalm at egyenkint 500 
koronára; három másodrendű elismerő jutalmat 
egyenkint 400 korouára; három hármadrendű elis­
merő jutalm at egyenkint 300 ko ro n ára ; három nagy- 
rendű elismerő jutalm at egyenkint 200 koronára. Ver­
senyezhetnek mindazok az erdősítések, a melyek a 
folyó évben nem állami költségen foganatosíttattak, 
még pedig a nagy jutalm akra, ha egy tagban legalább 
25 (huszonöt) k. holdra, az elismerő jutalm akra pedig, 
ha egy vagy két tagban legalább 10 (tíz) k. holdra 
terjednek. Versenyezhetnek erdőbirtokosok, birtokos 
területek, • polgári, egyházi vagy úrbéres községek s 
illetve erdötisztek, kiknek költségén s illetve kiknek 
tanácsa szerint és felügyelete alatt az erdősítés tel­
je síte te tt, feltéve, hogy a jutalom odaítélésének ide­
jében azok a jutalmazott uj erdőnek még birtokában 
vannak, illetve azt erdötiszti minőségben kezelik s 
az erdősített terület a beerdősítés biztos sikerének 
elősegítése végett a folyó évtől vagy az első munká­
latoktól kezdve a jutalom odaítélésének idejéig állan­
dóan gondozták s a versenyző területen netalán pót­
lólag szükséges újabb erdősítési munkálatokat is 
évenként eszközölték s a létrejövő erdőnek az erdő­
törvény 2., illetőleg 4. §-a szerint való kezelese iránt 
intézkedtek. A jutalmak az 1904 évben szolgáltatnak 
ki s azok kétharmadrésze az erdősítés költségeit 
viselő erdőtulajdonost, egyharmadrésze pedig az erdő­
sítést teljesítő erdőtisztet illeti. Azok, kik a kitűzött 
jutalm akra pályázni kívánnak, felhivamak, hogy a 
folyó év tavaszán történő erdősítést legkésőbb f. év 
július hó végéig; a f. év őszén történő erdősítést 
pedig legkésőbb f. év december hó 25 ig, az erdősí­
tés helyének, telekkönyvi számának, a terület nagy­
ságának (kát. holdakban) az erdősítésre használt 
fanem, illegve fanenjeknek, s utóbbi esetben azok 
elegyárának pontos megjelölése mellett nálam jelent­
sék be. A pályázati feltételek meg nem tartása a 
versenyből való kizárást vonja maga után

Fúldmivelésügyi m. kir. miniszter.
- > — Turisták kirándulása. A magyar turista-egye­

sület budapesti osztálya minden esztendőben rendez 
valamelyik ezredévi emlékhez kirándulást, melyekre 
az egyesület minden osztálya összes tagjait meghívja 
az elnökség A folyó évben Pannonhalmára lesz ily 
kirándulás, még pedig május hó 2 1 -én és 22-én pün­
kösdkor. Az indulás 21-én réggé í 8 óra 50 pkor lesz 
a budapesti keleti pályaudvarból, a miről azzal érte 
síttetnek a turócmegyei osztály tagjai, hogy a ki e 
kiránduláson részt akarna venni, az a jelzett időben, 
csatlakozhat a kirándulókhoz. A kirándulás veze­
tő je . dr Lázár Lajos.

— A kassa-oderbergi vasút minap tartott igaz­
gatóságiülésén előterjesztették az 1898. évi z á rs z á m ­
adást es elhatározták, hogy a huszonhetedik rendes 
közgyűlést július 6-ikára-hívják egybe. A közgyűlés­
nek előterjesztendő jelentés megelegedessel utal arra 
a körülményre, hogy az utolsó években örvendetesen 
emelkedő üzleti bevételek az 1898. évben is, az előző

szám. 20. » K i  V I n  K H  I  H  I  II A  II  O 1899. május 14.
év bevételeivel szemben lényegesen szaporodtak. A 
múlt évi üzleti fölösleg 3,792,075 frt 11 krt tesz ki, 
a mi lehetővé teszi, hogy az állami kamatbiztosítást 
a saját jövedelméből fedezhesse.

— Besztercebánya szab kir. varos közönsége 
elhatározta, hogy kiiakó, különösen azonban marha, 
ló, sertés és juh vásárainak fellendítése céljából az 
évente január hó 25 — 27-éig. május hó 7—9-óig. 
november 30-a és december 1—2-áig tartandó vásár 
tartam a alatt a vevők és eladók minden rendbeli 
kövezetvám és helypénz fizetése alól teljesen felme- 
neietnek és hogy a vásártér a szükségnek megfele­
lően átalakíttatik és nagyobbíttatik. Ezen rendelke­
zésre kerületünk érdekeltségét oly hozzáadással figyel­
meztetjük, hogy az első ilyen országos állatvásár f. 
évi május hó 8-án tartato tt meg. A pozsonyi keresk- 
kamara.

— A harmadosztályú keresetadó bevallása, kive­
tése és a felebbvitel körüli teendőkről Róka József 
m. kir. pénzügyigazgató-helyettes. Besztercebányán, 
az ottani kereskedelmi és iparkamara kezdeménye­
zéséből a kereskedő és iparos közönséget tájékoztató 
könyvet irt, a mely az e tekintetben fennál ó jogsza­
bályok hű foglalatja és világos szerkesztésénél, köny- 
nyen érthető szövegezésénél fogva minden laikus 
által is előnyösen használható. Miután éppen most 
vannak a 111. ad osztályú keresetadó kivetési mun­
kálatai folyamatban, kamaránk ezen közhasznú műre 
ezúttal felhívja kerülete kereskedelmi és iparos közön­
ségének figyelmét, oly hozzáadással, hogy a szóban 
forgó könyv 60 krajcárnyi árban közvetlenül a szer­
zőnél megszerezhető. A pozsonyi keresk. kamara.

— Lőcse a párisi kiállításon. Lőcsei levelezőnk 
ír ja : Lőcse városának birtokában van több koraszá­
zadbeli régiség, melyek a milléniumi kiállításon 
méltó feltűnést keltettek. Ezen régiségek most a párisi 
kiállításon is ki lesznek állítva, melyeknek átvéte­
lére a párisi kiállítás magyar történelmi bizottsága 
vállalkozott.

— Értesítés. Egner Adolf nyug. tanár zólyom- 
radványi magán-műkertészében 1000 drb. szabad 
földbe kiültetett rózsa, különféle színben most virág­
zik, a melyből a virágkedvelő közönség tetszés sze­
rint rendelhet; darabja a virágnak 5 kr A megren­
delés legcélszerűbben levelezőlapon történik és a leg­
kisebb megrendelés is pontosan és gyorsan eszközöl­
tetik. — Bizományos kerestetik. — Ez értesítést 
ajánljuk olvasó közönségünk b. figyelmébe.

— Pályázati hirdetmény. A h -m.-vásárhelyi állami 
óvónőképző intézet I. osztályába 40 oly növendék 
vétetik fel, kik életük 14-ik évét betöltötték, de a 
40-et meg nem haladták és ép testalkatúak, jó zenei 
hallásúak, s a polgári leányiskola IV-ik, vagy a felső 
népiskola Il-ik osztályát sikeresen bevégezték. A fel­
veendő növendé ek, bejárók, vagy benntlakók Abennt- 
lakók lehetnek: ingyenes,'fóldíjas, vagy egész díjas 
növendékek. Egész díj egy évi teljes ellátásáért 100 frt, 
a fél díj 50 frt. Ezenkívül tankönyvekért és felszere­
lésért 32 frt, mely utóbbi összeget az ingyenes növen­
dékek is lefizetni tartoznak A fölvétel iránt való 
folyamodváuyok a nm. vallás- és' közokt. Miniszter 
úrhoz címezve f. évi május hó 31-ig alulirt igazga­
tóhoz küldendők. A folyamodványhoz csatolandó: 
keresztlevél, iskolai bizonyítvány, vagy ha a folya­
modó még iskolai növendék, az illető igazgatóságtól 
látogatási bizonyítvány, továbbá erkölcsi-, orvosi-, 
véd-himlőoltási — és szegénységi bizonyí vanv. A 
nem magyar nyelvű bizonyítványok hiteles magyar 
fordításban melléklendők Pontos lakáscím szük-eges. 
Felvételi vizsgák mindenkor július hó első nap|án 
tárlatnak.

— Ma nekem, holnap neked. Mar többször emlí­
tettük. hogy a sokaknak jövőjét megváltoztatta 
Amint értesülünk, egy budapesti bankház eddig több

mint két millió forintot fizetett ki megbízóinak 
100 000, 90, 80, 30 ezer koronás nyereményekben. A 
most kezdődő osztálysorsjátéknál olvasóink figyelmébe 
ajánljuk ezen céget, mely szerencséjénél, szolidságá­
nál és megbízhatóságánál fogva amúgy is nagy bizalom­
nak örvend. Ez a cég Török A. és Társa bankháza 
Budapesten, mely a beérkező megbízásokat pontosan, 
gyorsan és megbízhatóan teljesiti. Az első osztályú 
forsjegyek á r a i : Vi sorsjegy, 6 frt, 7a sorsjegy 3 frt, 
7* sorsjegy 1 frt 50 k r , 7s sorsjegy 75 kr. Sorsje­
gyek bevásárlásánál Török A. és Társa budapesti 
bankházát. Váci-körut 4 /a legmelegebben ajánljuk.

tűnést ne keltsen, fogatat künn hagyta és szerényen a 
ház udvarára begyalogolt.

Balogh mester ágyban feküdt. Máskülönben bizonyára 
az idegen lábaihoz borult volna.

„Én már régóta érdeklődöm fiatal művésznők iránt," 
kezdé a gróf „és én az Ön leánya magasabb kiképe 
zése felöl akarok gondoskodni, mert a ballett nem neki 
való. “

„No persze, hogy nem, oh, ha gróf úr oly kegyes 
volna, hebegé az öreg."

„Én személyesen megteszem a lépéseket előmene­
tele érdekében, legyen nyugodt lanya kiváló művész­
nő lesz,

„óh , mily szerencse ! “
„Hanem hol van Gizi, vele is kell beszélnem ? •
„Ott van kérem a melléks.ooában, tessék csak be­

nyitni," mondá az örömtől mosolygó öreg.
Giziké egymagában ült szobácskájábán és az egész 

párbeszédet végighallgatta.
Éppen egy paratlan czipő javítgatásával volt elfog­

lalva, midőn belépett a gróf.
„Hogy van lelkem ? kialtá ; és a lányka bajos gyön­

gédségétől mintegy megigézve állva maradt,
„Köszönöm, jól," dadogá. A szegény lánynak még 

kevés alkalma volt tapasztalni, hogy hogyan kell visel­
kedni idegenek előtt.

„Mit csinál itt, kerdé hozzá közeledve. Ah, remek, 
ezek, azt hiszem, a legkisebb lábacskák, a milyeneknél 
kisebbek tan nincsenek az egész ballettben sem

Úgy látszik, hogy ezt a bókot nem értette, és 
azért, hogy megnyerje kegyét, elhatározta, hogy csel­
hez folyamodik.

„Ha ezeket a remek izéket e’nkarná licitálni az

ember, nagy összeg pénzt lehetne belőle összehozni. Én 
például egyért 500 frtot kínálok."

Megfogta ez egyik atlasz czipőt, és magasan 
levegőben tartva kialta : 500 frt először ki ad többet ?

„Oh, nem, kiálta Gizi, 1000 írtért se adnám, mert 
aztán nem tudnék táncolni ma este."

„Adok 1000 frtot, Senki se ad többet?"
Gizin egyszerre egy gondolat cikázott á t ; 

licitáljon, kialtá, szavánál fogom."
>1000 írt előszór, másodszor, harmadszor! kiáltá 

nevetve a gróf,* kihúzta tárcáját és elegáns kézmozdu­
lattal leszúrt az asztalra egy ezrest, mig a másik kezével 
az atlasz czipőt felöltőjének zsebébe csúsztatta.

* * *Kevéssel azután lihegve szaladt Gizi a házmester 
lakására. Sanyi egyedül volt, éppen új seprőt állított 
össze, midőn Gizi beroh int szobájába és féiig mosolyog­
va, félig sírva nyakaba borult. Röviden elmondta neki 
a tényállást, kezébe nyomta az ezrest és mondá: „Úgy, 
kedves Sanyi, most tedd meg azt, a mit feleltél magad­
ban, hagyj fel a hentességgel és vedd meg a szomszéd 
utcabeli korcsmát.*

Gizi édes apjanak káromkodása dacára kimaradt 
az operából, hanem azért mégis csak művésznő lett 
belőle, és a ki nem hiszi, az menjen abba a korcsmába, 
a hol a konyhaszemélyzet felett erélyesen uralkodik és 
kérdezze meg a törzsvendégeket, kik pompás főztjében 
gyönyörködnek.

N y i 1 11 é r.
Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.

Henneberg-selyem
45 krtól 14 frt 65 krig méterenként — csak akkor 
valódi, ha közvetlen gyáraimból rendeltetnek, — 
fekete, fehér és színes, — a legdivatosabb szövés, 
szín és mintázatban P r iv á t  fo ^ y a s / t  o k n a k  
postaber és  vámmentesen valamint házhoz szállítva, — 
m in t á k a t  pe«llg|M»*t a  f o r d u lt á v a l  küldenek 
Henneberg ti. selyemgyárai Zürichben.
Magyar levelezés. Svájcba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
tekintetes t.-szt.-mártoni kir. járásbíróság 1897. évi 
6393. számú végzése következtében Mudrony Pál 
ügyvéd által képviselt Országh Ferenc lazáni lakos 
javára özv Buócik sz. Korbely Éva mint kk. gyer­
mekei gyámja ellen 92 Rub. s jár. erejéig faganato- 
sitott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és Buocik 
sz. Korbely Évánál lé'ező 406 frt 39 krnyi kötvény­
beli követelés nyilvános árverésen eladatik.

Mely árverésnek a t.-szt. mártoni kir. jbiróság- 
nak V. ,85/8—1898. sz. végzése folytán 92 Rub. tőkekö­
vetelés, ennek 1894. évi augusztus hó 24. napjától járó 
6°/o kamatai és eddig összesen 70 frt 69 krban biró- 
ilag már megállapított költségek erejéig özv. Buocik 
sz. Korbely Évánál Biszlricskán leendő eszközlésére 
1899. évi május ho 30 napjának délelőtti 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t. c. 107. és 108. § a 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérő­
nek becsáron alól is elfognak adatni.

Kelt Turóc-Szt.-Mártonban, 1899. évi május 8 .
Zathureckzy Jenő 

járásbirósági végrehajtó.

Richter téie Horgony-Pain-Expeller
Lin im ent. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, 
mert már több mint 30 év óta megbízható, fájdalomcsilla­
pító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csúznál, tag­
szaggatásnál ós meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölo- 
sokro is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain-Expellor, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem Igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenkónti árban majdnem minden gyógyszertárban kész­
letben van; fő ra k tá r: Török József gyógy- 
Bzorósznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak logyiink, mert több kisobbórtékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar menkáro- 
sodnij az minden egyes üveget „Horgony" véd­
jegy es Richter ezégjegyzés nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. é l  ( i r t a ,  c i .  ét kir. udvari szállítók , RDDOLSTADT.
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1 Jól fontolja meg
*3 mindenki aki bútort akar szerezni,
2  hogy hol és milyet vásároljon, mivel 

a bútor oly nélkü- 
lOzhetlen pénzkiadás 

' mely eléggé meg nem 
fontolt választás ese-

| í  ténavásárlónboszulja 
*■ meg magát.

Legeélszerübbahaj- 
litott fából készült 
bútor, mivel tetszetős 
alakú, tartós és olcsó.

Ilyet legnagyobb 
választékban, leg­

szebb kivitelben és 
legjutányosabb árban

készít és tart raktáron a

BÚTORGYÁR
RÉSZYÉNY-TÁRSASÁC

Turóc-Szf.-Mártonhan.
K é p e s  á r j e g y z ő k  k i v a n a t r a  ingyen.

Z E T ő r su k tá r:

Fischer Adolf és fia
cégnél

vas-udvar „az arany kulcshoz"
T u r ó c - S s t . -  M á rto n b a n .
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F i ú m é b ó l

közvetlen a tengeri hajóról szétküldve
1 zsák 1 kgr. liió kávé jó  i z i i .................................... 1.0©
1 zsák 4 kgr. Portoriko kávé nagyszemíi . . . 5 .0 ©
1 zsák 4 kgr. Kuba kávé nagyszem íi......................... 5 .9 0
1 zsák 4 kgr. Portoriko g y ö ngykávé......................... 0 ,1 2
1 zsák 4 kgr. kék Jáva gyöngykávé.........................O.StO

elvámolva, bérmentve és csomagolva minden 
más költség nélkül.

Árjegyzékkel készseggel szolgaiunk.

FRATELLI DEISXNGER,
FIUME, szabad kikötő 60

A magyarországi kávésok bevárkisi forrása.

Legnagyobb nyeremény leg sze re n csése b b  o se tb en

1 . 0 0 0 , 0 0 0  korona

jutalom

nyer. h

Az összes 5 0 . 0 0 0  nyeremény jegyzéke.

A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb 
esetben:

a .  o o o , 4 > o o  k o r o n a
A nyeremények részletes beosztása a következő’ 

K o r o n a
o o o o o o
4 -0 0 0 0 0  
3 0 0 0 0 0  
ÍOOOOOooooo 

8 0 6 0 0  
70000  
60000  
40000  
30000  

L i . . 35000
S í . ,  30000  

15000  
ÍOOOO 

5 0 0 0  
3000  
3000  
l O O O  

500  
300  
300  
170  
130  
ÍOO 

80  
40

5 0 ,0 0 0 ^ ; :  1 3 .1 6 0 , 0 0 0

A negyedik nagy m. kir. osztálysorsjáték nemsokára ismét 
kezdődik és

100,000 50,000
sorsjegyre U J D Ó l nyeremény

jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék szerint az összes 
sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog.

A nyerési esélyek tokát, mint már általánosan ismeretes, 
óriásiak.

Összesen tizenhárom millió. 160.000 koronát sorsolnak ki 
biztosan. A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben

egy millió korona.
Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti sorsjegyeket a 

tervszerű eredeti arban és pedig:
egy egész I-ső oszt. eredeti sorsjegyet 6.— frt 
„ fel „ „ „ • „ 3.— „
„ negyed „ » 1-&0 »
„ nyolezad „ „ „ „ — 75 „

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz elóleges beküldése elleneben
A búzások után megküldjük tisztelt vevőinknek a hivatalos 

buzási jegyzéket, hivatalos tervezetek pedig díjtalanul állanak 
rendelkezésre. A búzások a magy. kir. kormány ellenőrzése mel­
lett nyilvánosan történnek és azoknál mindenki mogjelonhetik.

Kérjük a rendelményeket mielőbb, legkésőbb azonban

f. évi május hó 18. és 19-ig
mely napokon a búzás van, hozzánk beküldeni.

a  m kir. szab . o sz tá ly  - 
so rs já té k  fo e lá ru sitó i

Budapest, V., Váci-körut 4 a.
Sok és nagy nyereményt fizettünk tisztelt vevőinknek; rövid 

idő alatt körülbelül egy es fél millió koronát.

Török A, és fsa,

Rendelőiévé! levágandó Török A. és Társa u ra k n a k  B u d ap est.
Kérek részemre 1. oszt. magyar kir. szab. osztálysorsjáték

eredeti sorsjegyet a  hivatalos tervezettel együtt küldeni.
. ..._____. ) utánvételezni kérem

) postautalványnyal küldőin
A nem tetsző törlendő.

Nem zacskóban! Csak palackban valódij! (Zacherl névvel.
Ez

T a ro cB -M K i.-U a r lo n
igazán csalhatatlan, gyökeres segítség mindenféle rovar-baj ellenaz

Graber Miksa és Fia 
Schwarz Kálmán 
Soltész L.
Wix Miksa 
Hruska András

L i|)lo -» /.t.-!lliK I< Schavernoch G 
Trnovsky József 
Maczner Ignác 
Ilodicky P. M 
Perl János Fia

J = a  3 E 3 Z -  = a  X 3  “  I

# . m o \ a r a i j a  Schönaich Viktor 
i t i i l lk i i i  Haas Ignác

* Schulz Ármin
Rund Albert

r o t  P r n n a !  Skálák Gusztáv

Tuíóc-HZt.-martODi Magyar Nyoinla — M o.kó'z' Poreocuá.

Heller Kmí! 
Horn F. V. 
Klein Hermán 
R itter J. L. 
Gazdik János
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